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EuxapioTtoUue TTou €mMAEEATE I CUOKEUR TNG YKAUAG IZZY.

A &

AlaBAaoTe TTPOCEKTIKA TIG 0BNYiEG XPAONS KAl KPATAOTE TIG OE
ao@aAEG onpeio yia HEAAOVTIKA ava@opd, padi He TNV atrddeIgn
ayopdg, n otroia AsiToupyei wg eyyunon (BA. rapakdtw «Eyyonon
Kal E§utrnpérnon MNMeAatwv»). H IZZY d¢ @épel Kapia euBuvn o€
TEPITTTWON UN TAPNONG TWV 0dNYIWV XPAONG.

‘Otav XpNOIMOTTOIEITE TN OUOKEUN 0ag Ba TTpETTrel va akoAouBeite
TAVTA TIG TTOPAKATW 0dNYieg ao@PaAEgiag:

* H ouokeun autr) TTpoopileTal uévo yia OIKIaKA XprRon.

» XpNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN PJOVO YIa TNV evOedEIyNévN N
TTPOTEIVOPEVN XPrON.

* [Mpiv ouvdEOoEeTE TN OUOKEUN, €AEYETE av N TAON TTOU UTTOOEIKVUETAI
OTrn OUOKEUN CUMQWVEI JE TNV TAON TNG KEVTPIKAG TTAPOXAG OTO OTTITI
0ag. Av Ogv I1O0XUEl KATI TETOIO, ETTIKOIVWVAOTE HE €va ATTO T
eCouolodotnuéva  kévipa emokeuwyv  MIENPOYMIH  kai  unv
XPNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN.

* [Navta ocuvdéeTe TN CUOKEUN 0a¢ Pe TTpida TTou dIabéTel yeiwon. H un
TAPNON AUTAG TNG UTTOXPEWONG MTTOPET va 0dNYNOEl 0€ NAEKTPOTTANSia
Kal evdexouEvweg o€ coBapd TpaupaTiopo. MNa Adyoug aoc@aleiag, n
TIpila TTPETTEl va TTANPEI TIG TTPOBIAYPAPEG TTOU 1I0XUOUV OTN XWPA OOG.
Av n nAekTpIK 00¢ gykatdoTaon dev dIABETEl yeiwan, TTPIV BAAETE TO
@IG otnv TIpida Ba TIPETTEl OTTWOONATIOTE va (NTACETE aTTO  €va
€€OUOIO00TNUEVO  TEXVIKO VA  TPOTTOTIOINCEl TNV  NAEKTPIK  OAG
EYKATAOTAON OUPPWVA WE TIG TEXVIKEG TTPODIAYPAPEG.

» O1T01001TTOTE AGBOG OTN CUVOECN AKUPWVEI TNV £yyunon.

» KGBe e1mIoKeur) atro un €E0UCI0OD0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVTPWVY Service
MMENPOYMINH AKYPQNEI THN EFTYHZH.

* [loT€ pnv QQVETE T OCUOKEUN €KTOG TNG ETTIPAEWNS 0ag KATA TN
di1dpkela TNG AsiIToupyiag.



* Mnv BuBileTte TTOTE TN CUOKEUN O€ vEPO 1) 0€ OTTOIOBATTOTE GAAO UYPO.

* Mnv TOTTOBETEITE KQI PNV XPNOIUOTIOIEITE TTOTE T CUOKEUN O€ PEPN
OtTou PTTOPEl va PBpaxei n va €pBel o emagn Pe vepd. TMoTé pnv
OUVOEETE TO KAAWDIO TOU PEUPATOG OTNV TIPIda OE TTEPITITWON TTOU N
ETPAVEIQ TNG CUOKEUNG Eival Bpeyuévn 1 €0TW VWTTH.

* EAEyCTE KaTd dlaoTrhpaTa 1o KAAWDIO yIa TUXOV POOPEG.

* Av 10 KaAwdIo A n TTpida gival kateoTpaupéva f Trapouaidalouv BAGRN,
MNV AEITOUPYEITE TN CUOKEUN TTPOG ATTOPUYK) KIVOUVOU Kal aTTeUBUVOEiTE
oe éva ammo Ta efouaiodoTnuéva kévipa emokeuwyv MMENPOYMITH
yia €AgyXO Kal avTIKaTaoTaon.

* Mnv a@rvete 10 KOAWDIO TOU PEUUATOG VA KPEUETAI OE YWVIEG
TPOTTEQIWV OTTOU PTTOPEI va TTpooEeyyideTal atrd TTaIdId ] va EpXETAl O€
ETTAQPN ME CEOTEG ETTIPAVEIEG.

* [1oT€ pnv a@rvetre 10 KAAWOIO TOU PEUPATOG OITTAWUEVO KATA ThV
OIAPKEIQ TNG XPNONG TNG CUCKEUNG. =—£DITTAWOTE TO TEAEIWG.

* H emifAeywn TnNG OUOKEUNG €ival atrapaitnTn OTAV XPNOIUOTTOIEITAl
KOVTa o€ TraIidId | 0 ATOPA PE MEIWPEVEG OWHATIKEG ) TTVEUUATIKEG
IKAVOTNTEG.

* H ouokeun dev TTPETTEI VA XpNOoIYoTTolEiTal atrd TTaidid ) ammod AToua
ME MEIWMPEVEG CWHATIKEG 1 TIVEUPATIKEG IKAVOTNTEG XWPIG ETTIBAEWN Kal
av dev Toug £xouv d0Bei akpiBeic odnyieg yia Tn xprRon ThG CUOKEUNG
aTTO KATTOI0 ATOUO UTTEUBUVO YIa TNV ao@AAEId TOUG.

* BeBaiwBeite 611 Ta TTAIdIA 1} TA ATOPA PE MEIWMPEVEG CWHATIKEG N
TIVEUUATIKEG IKAVOTNTEG DEV XPNOIKOTTOIOUV TH CUCKEUN YIA TTAIXVidl.

» BeBaiwbeite 611 £xeTE atTOoOUVOETEI TO KAAWDIO TOU PEUUATOS ATTO TNV
TIpifa TTPIV OUVOAPHOAOYACETE 1] ATTOCUVOPUOAOYACETE Tn OUCKEUN.

* Mnv XpPNOIYOTIOIEITE TNV OUOKEUN TIPOTOU TNV OUVAPHOAOYACETE
oUPewva Pe TNV TTapdypago “0Odnyieg ZuvappoAdynong”

* Mavra ammroouvdéeTe TO KAAWDIO TOU PEUPATOG ATTO TNV TIPICa TTPIV
TTPAYMOTOTIOINCETE  otroladnTrote  Oladikaoia  kKaBapiopou N
OuvTAPNONG.

* [MoTé unv atroouvoEeTe TN CUOKEUN ATTo TO PEUPA TPARBWVTAG TNV ATTO
TO KOAWDIO. ATTOOUVOECTE TN TPABWVTAG TTAVTA ATTO TO PIG.

* Mnv XpNOIYOTIOIEITE TN OUOKEUN OAG OTO PTTAVIO ) KOVTA O€ TTaiva N
O€ OTTOIOOATTOTE ONMEIO OTTOU UTTAPXEI TO EVOEXOMUEVO VO BPAXE.



* Mavta mécete To TANKTPO OFF woTe va arrevepyoTtroinBei n ouoKeun,
TIPIV TNV OUVOECETE ) TNV ATTOOUVOECETE ATTO TNV TTPICA.

* [Madvra atmoouvdEéeTe TN CUOKEUN a1TO TNV TIPia OTav Ogv TNV
XPNOIUOTIOIEITE.

e [loT€ PNV XPNOIYOTIOIEITE T OUCKEUN META OTTO TITWON N av
TTapouciddel otroladATmoTe PAARN kal atreuBuvBeite o €va amd Ta
e€oualodotnuéva kévrpa emokeuwv MIMENPOYMITH.

* Av n ouokeur] dev AEITOUPYEI KAVOVIKA, ATTOOUVOEDTE TO @QIG ATTO TNV
mpifa kal atreuBuvBeite oe éva amd Ta eEouaiodoTnuéva KEVTPA
emokeuwv MMENPOYMIH yia €Aeyxo, €TTIOKEUN 1] AVTIKOTACTOOT.

» BeBaiwbeite 611 TO KAAWDIO TOU PEUPATOG eV €ival OPNVWHEVO ATTO
OTTOIOONTTOTE QVTIKEIYEVO TT.X. ATTO KATTOIO £TTITTAO. MnVv TTaTdre TToTE TO
KAAWIO TOU PEUPATOG KAI PNV TO TOTTOBETEITE TTOTE KATW ATTO XAAIA
TTATAKIA OTTOU UTTAPXEI Kivouvog va To TTaTAoeTe. Kpatdre 10 KaAwdIo
TOU PEUNATOG O€ ONMEIO OTTOU OEV UTTAPXEI KiVOUVOG VO OKOVTAWETE.

« H xprion koAwdiwv EeTTéKTAONG TTOU OEV €yKpivovTdl ATTO TOV
KATAOKEUOOTA TNG OUOKEUAG MTTopel  va  TTpokaAéoel  BAGRN,
TPAUUATIOUOUG KOl aTUXnuaTa.

* Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN KOVTA O€ UQAOHATA, TT.X. KOUPTIVEG TTOU
Kp€MovTal KATT. Mnv ToTT00€TEiTE UPATUATA / pouxa TTAVW OTN CUOKEUN
Yl va OTEYVWOOUV N YIA OTTOI00NTTOTE AAAO AGYO.

* AQNoTE APKETO EAEUBEPO XWPO YUPW OTTO TN CUOKEUN, TOUAAXIOTOV
20¢K., WOTE va PNV JITTAOKAPETE TOUG AEPAYWYOUG TNG CUOKEUNG KAl N
OUOKEUN va agPiCeTal KAAQ.

* Mnv XpnOILOTIOIEITE TN CUOKEUN O€ TTEPITITWON TTOU TTAPATNPACETE
KATTOIO TTEPiEPYO BOPURO, HUPWAIA A KOTTVO. BYAATE auéowg TN
OUOKEUN OTTO TO PEUPA KAl ETTIKOIVWVAOTE PE Eva aTTo Ta
e€oualodotnuéva kévrpa emokeuwv MIMENPOYMITH.

Mpoooxn: lMa Ttnv amoguyr Tuxdv Kivduvou, unv PBdlete EEva
QVTIKEIYEVA TT.X. MOAUBIA, KTA. p€oa oOTIG YPINIEG TIC OUOKEUNG OTAV O
avepIoTAPaAG €ival ouvdedepévog otnv TIpida kal otav PpiokeTal o€
AgIToupyia.

Mpoooxn: MNot€ punv Badete Ta OAXTUAG 0ag avAueoa OTIG YPIAIEG TNG
OUOKEUNG OTAV O QVEUIOTAPAG €ival OUVOEDEPEVOG OTNV TTPICa Kal OTav
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BpiokeTal o€ Asitoupyia. MoTE Ynv AKOUUTTATE Ta PEPN TNG COUOKEUNG
TTOU BpiokovTal o€ Kivnon.

 AloTnpeiTe TN cuoKeur TTavTa kaBapr. MNpiv Tov KaBapioud TG, TTAvVTa
QTTOOUVOEETE TN OUOKEUN ATTO TO PEUNA.

» TOTTOOETEITE KAl AEITOUPYEITE TN OUOKEUN POVO ETTAVW O€ ETTITTEDN,
oTaBEPr KAl OTEYVI] ETTIPAVEIQ.

* ATTOBNKEUETE TN OUOKEUNR 0ag o€ OpoaePd Kal ENPO UEPOG.

* ATTOBNKEUOTE TN CUCKEUN O€ ONMEIO TTOU va pnv TTpooeyyideTal atmod
TaidId.

* [1a TNV aOQAAEIG 0OG, N CUCKEUN QUTr) CUPUOPQWVETAI CUPQWVA UE
Ta 10XUOVTa TTPOTUTIA, TOUG KavOveG ao@aAcgiag kal Tig odnyieg (Mepi
XaunAng Tdaong, HAektpouayvnTtikng Zuuparoétntag, lNpooTtaciag Tou
TTEPIBAAAOVTOG KATT).

OYAA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

Mpodiaypagég TNG ZUOKEURG

MONTEAO: F-161
AIAMETPOZ: 16" 40cm
VOLTAGE: 220-240V~50/60Hz
IZXYZ: 60W
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Ta Mépn TnG ZUOKEUNG

A
13
7 &
:
A
9

1. Mrepuyla avepioThpa

2. MTTpooTIVO TTPOOTATEUTIKO KAAUPMA
3. Katrdki ao@dAhiong Trrepuyiwv

4. AakTUNIOG 00 @aAEiag TTPOOTATEUTIKOU KAAUPUATOG
5. KNimT

6. MAAKTpa XeIpIouoU

7. PuBuiotig Uyoug

8. Atovag

9. Baon

10. EtrekTeivépevog avw owArvag

11. Afovag Tou KIvNTAPQ

12. Miow k&Aupua

13. PuBpuiotig kAiong



00dnyieg ZuvapuoAdynong

1. ToroBeTAGTE TO TTGdI €T OTNV OTIN TNG BAoNG.

2. 2TEPEWOTE TO TTOdI ETTAVW OTN BAon.

3. Zef1dwaoTe 10 KAAUPPA TwV TITEPUYiWV oTpéPovTag Oe€I6aTpoPa Kal To TTagiudadl Tou Triow
KOAUUUOTOG OTPEPOVTAG APIOTEPOCTPOPA.

4. TomroBeTAOTE TO TTIOW KAAUPPA TOU AEOVA TOU POTEP KOl OTEPEWATE PE TO TTAEINADI.

5. Eioayete Ta rrepUlyia oTov dfova Tou POoTEP.

6. BidwaoTe 10 KATTaKI TWV TITEPUYIWV ETTAVW GTOV AEova OTPEPOVTAG APITEPOOTPOPA.

7. ToTroBeTOTE TO PUTTPOCTIVO KAAUUHA EUBUYPAUMIOHEVA JE TO TTICW KAAUUMA Kal TOTTOBETAOTE
TO TTAAOTIKO KAAUUUA TNG €VONG VIO VO OTEPEWOTETE TA KOAUMMATA PETAEU TOUG.

Odnyieg Xpriong

MavTta TotroBeTEITE TN CUCKEUN € ETTITTEDN, OTEYVA KAl OTABEPA EMPAvEIQ, TTPIV BECETE TV
OUOKEUN 0€ AsiToupyia.

Mpoooxn: Ymdpyxel kivduvog TTpokAnang BAARNG TNG CUOKEUNG, O€ TTEPITITWAON TTOU
TOTTOBETACETE KA AEITOUPYAOETE T GUCOKEUN O€ PN OTOBEPN Kal ETTITTEON ETTIPAVEIQA.

* Mpiv TN xpRon, BeBaiwBeite 6T £xeTe TUvapPOAOYNOEl CWOTA GAa Ta UEPN TG CUOKEURG Kal
OT1 gV UTTAPXOUV PEPN Ta OTToIa £XOUV UTTOOTEN oTToladATTOTE BAGRN.

* Mpiv ouvdéoeTe TN GUOKEUR OTO PeUpA, EAEYETE av N TACT TTOU UTTOBEIKVUETAI GTH CUCKEUR
CUN@WVEI JE TNV TACN TNG KEVTPIKAG TTAPOXNG OTO CTTiTI 0ag. Av dev 10XUEl KATI TETOIO,
ETMKOIVWVAOTE PE éva atro Ta e€ouaiodoTtnuéva kEvipa emokeuwv MMNENPOYMIH kai pnv
XPNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN).

1. Avoite 10 KOUTI, BYGATE £§W, CUVAPUOAOYAOTE TN CUCKEUN Kal TOTTOBETHOTE TN 0€ 6pBia
Béon.

2. Yuvd£EQTE TN CUOKEUN OTNV TTPICa KOl N GUCOKEUR Ba PTTEl € KOTAOTACT avauovig. Twpa
MTTOPEITE Va €TTIAECETE TN AeITOUpYia TTOU ETTIOUEITE.

3. NatroTe 10 MARKTPOo ON/OFF yia va B€oeTe TOV avepioTAPa o€ AgiToupyia.

4. Tayxotnra: mMEOTE T TTAAKTPA "+/-" yia va eTIAEEETE TNV TaXUTNTA TTOU £TTBUpEiTE. H ouokeun
gexivael va Aermoupyei oe kardotacn NORMAL otnv tayxuTtnta 1.

EmA£ETE TOV TPOTTO AciToupyiag, BACEl TWV TTOPOKATW ETTIAOYWV:

- NORMAL: Kavovikr, ouvexouevn Asitoupyia.

- SLEEP: AB6pun Aeimoupyia. H cuokeun Asitoupyei evaAAGOOOVTAG QUTOUOTA TIG XAWNAEG
TayxUTNTEG.

- NATURE: Aermoupyia pe @€ “aépa”. H ouakeur Aeitoupyei evaAAGOOOVTAG aQuTOUATA TIG
TayxUTNTEG VIO VA TTPOCOUOIACEI TOV QUAIKO aépa.

Ma va oTapatAoeTe TN AsIToupyia TG oUOKEURG MEOTE To KouuTri ‘OFF’ kai BydATe Tn ouokeun
amd Tnv Tpida.

MepioTPOPIKA Kivnon

MatnoTe 1o TARKTPo SWING Kai n cuokeur| Ba Eekiviioel va TTepioTpéeTal. [atAaTe akoun pia
POpPA yIa va OTAUATATEI N TTEPIOTPOPH.



PUBpion kAiong

MNa va puBuioete TNV KAION TNG KEPAAAG TOU AVEUIOTAPO GTNV ETTIBUUNTA YwVia aTTAWG
aveBaoTe A KATERAATE TNV KEPAAR TOU AQVENIOTAPA TPARWVTAG TNV TTPOG TA ETTAVW 1) TA KATW
avTioToIXa.

MpoypappaTiIouog

Edv emBupeite va evepyotroinoete Tn Aeitoupyia TIMER (TTpoypapuaTiopdg) WwaoTe va
TTPOYPANMOTIOETE TN CUCKEUR va oBACEl HETA TOV €mMBUUNTO XpOvo, TEaTe To TTARKTPO TIMER.
KdBe @opd 1rou TTaTaTE TO TTARKTPO 0 XPOVOG Asiroupyiag augaveral. Eav yia Trapddeiyua
MECETE TO TTAAKTPO 3 POPEG, N PWTEIVN EVOEIEN Ba avawel wg €ENG: yia TNV TTPWTN WEA, Yia TNV
OelTEPN WPQA, Yia OUVOAO TPIWV WPWV.

Edv n ouokeur atrevepyotroinBei, 6tav emmavevepyoTroindei ol pubuioeig TTou gixate BEoel
TTPONYOUNEVWG Ba €Xouv aKUPWOEI..

TnAexeipioThplo

'OAgG 01 AEITOUPYIEG TTOU PTTOPEITE VO EKTEAETETE OTTO TOV TTiVAKA EAEYXOU ETTAVW OTN CUOKEUR
MTTOPEITE VA TIG EKTEAECETE KAl ATTO TO TNAEXEIPIOTAPIO.

- ON/OFF: lNa va Béoete o€ Asitoupyia i va KAEIOETE TN OUOKEUN.

- SPEED: lNa va puBuicete Tnv TaxitnTa.

- SWING: MAAKTPO TTEPIOTPOPIKNG Kivnong.

- MODE: lNa va emA&geTe TOV €MBUUNTO TUTTO AEITOUPYIaG.

- TIMER: TNa va opioeTe TOV XpOVO OTOV OTT0I0 N CUOKEUN Ba TTPETTEN VA TEPUATIOEI QUTOMATA TN
AgiToupyia TnG.

- LAMP: Ta va evepyOTTOINTETE - OTTEVEPYOTTOINTETE TIG QPWTEIVEG EVOEIEEIGS.

To TnAexeipioTripio Asitoupyei pe 2 ptratapieg AAA (8ev TrepihapBavovTal).

KaBapiopog kai Zuvtipnon

Mpoooxn: KAgiveTe TTAVTA TN GUCOKEUR TTPIV BYAAETE TO KAAWSDIO TOU PEUUATOG aTTO TNV TTPila
TTPOTOU KOBAPITETE TN GUOKEUN.

» Katé TakTd xpovikd S1IaoTAUOTA, KABapifeTe TO KUPIWG OWHA TNG CUOKEUNG HE éva HOAOKO
Travi. MNa va kaBapioeTe TUXOV TTIHOVOUG AEKEDEG, XPNOIMOTIOIEIOTE éva uypo TTavi Kal paAaKS
ATTOPPUTTAVTIKS. KaTtdTTIV apaipéoTe TA UTTOAEIUUATA TOU QTTOPPUTTAVTIKOU HE éva Kabapd uypd
TTavi. ZTEYVWOTE KaAd.

* Na va BePaiwbdeite oTI KUKAOPOPET KAVOVIKA O AEPAG OTO POTEP, KPATHOTE KABAPEG TIG
€€000UG aEPa OTO TTIOW PEPOG TOU HOTEP.

* Mnv a1TOCUVAPOAOYEITE TOV AVEUIGTHPA YIQ VO TOV KABAPIOETE.



Mpoooxn: Na Tnv atmopuyn KIvOUvou nAekTpoTTANEiag, TToTé unv BuBifeTe TN CUCKEUNA O€ vEPO
) o1r0100MTTOTE AAAO UYPO.

* Mnv TOTTOBETEITE KQI PNV XPNOIKOTIOIEITE TTOTE Tr) CUCKEUN O€ PEPn OTTOU PTTOPEi va Bpaxei f
va €pBel og €TaQr] Pe vepod. Moté punv ouvdéete 10 KAAWOIO TOU PEUUATOG OTNV TIPICa O€
TTEPITITWAN TTOU N EMMQAVEIQ TNG CUCKEUNG €ival Bpeypévn i £€0TW VWTTH.

Mpoooxn: MNa tnv ammo@uyr KIvoUvou nAekTpoTTANgiag r TTupkayidg, dlIaTnpeite TN CUOKEUR
Tavta oTteyvA. MoTé unv emTPETTETE va OTALEI vEPO 1 OTTOIOdNTTOTE AAAO UYPO OTO ECWTEPIKO
TNG CUOKEUAG, KUPiWG NECA OTO HOTEP.

Mpoooxn: Mnv xpnoIuoTIoIEiTE TTOTE BIABPWTIKA 1) OKANPA aTTOPPUTTAVTIKA 1 SIGAUTIKA uypd
TTOU UTTOPEI VO OAAOILOOUV TO XpWHA. Mnv EeKAZETE T GUOKEUN E EVTOUOKTOVA

* Mavra agaipeite T0 KOAWBIO TOU PEUPATOG OTTO TNV TTPI(a OTAV BEV XPNOIYOTIOIEITE Th
OUOKEUN.

* ATobnkeloTe TN OuOoKeu o€ KaBapd, dpooepd Kal ENpd PEPOG Péoa OTO KOUTi TG 1) £TOI
WOTE va gival TTPOCTATEUPEVN ATTO T OKOVI.

» ATTOBNKEUOTE TN GUCKEUR O€ GNUEIO TTOU va PNV TTpooeyyideTal atrd Tadid.

* MoTé punv XPNOIPOTIOIEITE TNV GUOKEUA PETA QTTO TITWAON A AV TTAPOUCIALEl OTTOINdNTTOTE
BAGBN, kai atreuBuvBeite o€ éva atod Ta kévrpa emokeuwyv MMNENPOYMITH.

+ Y& TIEPITITWON TTOU N OUCKEUN BEV AEITOUPYEI KOVOVIKA, ATTOOUVOEDTE TO PIG aTTO TNV TIPila
Kal armeuBuvBeite oe éva amd Ta efouaiodotnuéva kévipa emokeuwv MMNENPOYMIH yia
€Aeyxo, ETTIOKEUN 1) AVTIKATAOTOON.

Mpoooxn: MNa Tnv atmo@uyr] Tuxov KivoUvou NAeKTPOTTANEIaG A TTUPKAYIAG, TTOTE YNV ETTIXEIPEITE
va €mdI0OpOWOETE TN CUCKEUN POVOI 0OG.

* K&0B¢ emmiokeun atmod pn €£ouaiodoTnuévo TEXVIKO Twv KEVTpwyY Service MINENPOYMITH
AKYPQNEI THN EITYHZH.

Ac@aAig ATroppiyn TG ZUCKEURG

210 TEAOG TNG W@EANIUNG CWNAG TOu, TO TTPOIOV Oev TTPETTEI VA QTTOPPITITETAI PE TA GOTIKA
amoppiyparta. Mpémer va  amoppipbei oe  €1dIkKA KEvipa dlagopoTtroinuévng  CUAAoyrg
ATTOPPINPATWY TTOU OpPIfOUV O BNUOTIKEG OPXEG 1 OTOUG QOPEIG TTOU TTOPEXOUV AUTH TnV
utrnpecia. H xwpioTt amdppiyn PIOG NAEKTPIKAG OIKIOKF OUCKEUNG, ETTITPETTEI TNV ATTOQPUYH
TOaVWY apvNTIKWY CUVETTEIWV Yia To TTEPIBAAAOV Kal TNV uyeia atrd TNV akaTAAANAn atméppiyn
KOl EMTPETTEI TNV AVAKUKAWON TwV UAIKWY aTTO Ta OTTOI0 OTTOTEAEITAI WOTE va ETMITUYXAVETAI
ONMAvVTIKA £E0IKOVOUNGCN EVEPYEIOG KAl TTOPWV.

MNa TNV €IMOARPUAvVON TG UTTOXPEWTIKAG XWPICTAG ATTOPPIYNG OIKIAKWY NAEKTPIKWY CUCKEUWV,
TO TTPOIGV PEPEI TO Oa TOU BIAYPANPEVOU TPOXOPOPOU KASOU aTTOPPIUUATWY.
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Eyyonon

* H etaipia MAENPOYMIMH gyyudTal Ta TPoidvTa TNG yia OTToIa0ATTOTE EAATTWHA KATAOKEUNG A
UAIKWV yia 800 (2) étn atmd Tnv nuepopnvia ayopdg fi Tapddoong PE TNV TTPOCKOMION TG
amédeIigng ayopdg. EGv 1o TTpoidv TTou €xeTe ayopdael, TTOPOUCIAael EAGTTWHA KATOOKEUNG N
UNKWyV, atreuBuvBeite oto katdotnua ayopds R oe efouaiodotnuévo Kévipo Service
MMENPOYMIH. MNa Tnv evnuépwor oag OXETIKA Pe To TTANCIEGTEPO £EouaiodoTnuévo KEvTpo
Service MMNENPOYMIH, emokepBeite Tn 10T00€Aida pag www.benrubi.gr. Eivar otnv
amokAeioTiky  kpion Tng MMENPOYMIMH n avmikatdotaon avti  emdidpbwong Tou
EAATTWUATIKOU TTPOIOVTOG.

* H eyyunon &gv KaAUTITEl EAQTTWUATA TTOU Ba TTPOKUWOUV aTrd PUOIOAOYIKN @Bopd, oTrdaiuo,
AavBaouévn eykaTAOTACT ] GUVTAPNON TOU TTPOIGVTOG, KAKO XEIPIOUO, OVTIKAVOVIKEG OUVONKEG
A€IToupyiag, un epapuoyn Twv odnylwv XPrnong, UETATPOTIN 1 ETTIOKEUR TOU TTPOIGVTOG ATTd [N
eCouaiodoTnuévo TexVIkG TTou dgv avikel ota Kévrpa Service MIENPOYMIH.

ETiong, n eyyunon dev KAAUTITEl TA TTAPAKATW EVOEIKTIKA ava@epOPeva:
- 2nuadia, atroXpwuationd fi ypatlouviEg.
- Kayipara egaitiag €kBeong o€ owrid 1 @Adya.
- BAGBN atmo Beppuikd ook (atrétoun aAlayn Bepuokpaaciag A Taong).

rlA NMEPIZXOTEPEZ NTNAHPO®OPIEZ:

X. MMENPOYMIH & YIOZ A.E.

Ay. Owud 27, 15124, Mapouai — ABrva
TnA.: 210 6156400

Fax: 210 6199316

e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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Please read these instructions carefully before using the
appliance and save them for future reference. Please keep the
sales receipt for guarantee purposes (please see below
“Guarantee and Customer Service”). IZZY is not responsible for
non-compliance of the instructions.

When using electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed:

* This appliance is for household use only.
* Use the appliance only for its intended use.

» Before connecting the appliance to the supply mains, check that the
voltage indicated on the data plate of the appliance corresponds to that
of the voltage mains in your home. If this is not the case, do not use
the appliance and contact one of the authorized BENRUBI Service
Centers.

» Always connect your appliance by means of an earthed plug. Non-
compliance with this obligation can cause an electric shock and may
lead to serious injury. It is vital for your own safety that the earthed
socked corresponds to the electrical installation standards in force in
your country. If your household electrical system does not include an
earthed socket, it is vital that you call in an authorized technician
before plugging in the appliance, in order to bring your electrical
system up to standards.

* Any fault in the connection cancels the warranty.

« Any repairs made by a non-authorized BENRUBI Service Center,
CANCEL THE GUARANTEE.

* Never leave the appliance unattended during use.

» Close supervision is necessary for this appliance being used near
children.
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* Never immerse the appliance in water or any other liquid.

* Do not place and use that appliance in places where it may get wet or
come into contact with water. Never connect the power cord to the
supply mains in case that the surface of the appliance is wet or even
damp.

* In case the appliance is wet or damp, do not touch it and bring down
the central power supply. Then disconnect the power cord from the
supply mains.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.
» Check the cord periodically for possible damages.

 If the supply cord or the plug is damaged, do not operate the
appliance in order to avoid a possible hazard and contact an
authorized BENRUBI Service Centre.

* Do not leave the power cord hanging over the edge of the table or
counter where it can be reached by children or touching hot surfaces.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it
completely.

» Close supervision is necessary for this appliance being used near
children or people with reduced physical or mental abilities.

« This appliance is not intended for use by any person, including
children, with reduced physical, sensory or mental capabilities, or luck
of experience and knowledge, unless they have been given specific
instructions concerning the use of the appliance by a person
responsible for their safety.

 Children and people with reduced metal or physical abilities should
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

» Check the appliance thoroughly after unpacking. Make sure that all
parts of the appliance are included in the packaging and that they are
not damaged.

» Keep all parts of the appliance away from children,

* Always unplug the power cord from the supply mains before
assembling or disassembling the appliance.

» Always unplug the appliance from the supply mains before any
cleaning or maintenance operation.

* Never pull the power cord to disconnect the appliance from the
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electric outlet. Instead, grasp the plug and pull it to disconnect.

* Do not use this appliance in the immediate surroundings of a bath, a
shower or a swimming pool or in places where it may get wet.

* Always press the “OFF” button to switch off the appliance before
plugging or unplugging from the mains outlet.

* Do not use the appliance before assembling.

+ Always disconnect the appliance from the electrical outlet when not in
use.

* Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any
way and contact an authorized BENRUBI Service Center.

« If the appliance is not operating properly, disconnect it from the power
supply and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* Route the cord so that it will not be walked on, or pinched by
furniture. Make sure that the power cord is positioned carefully so that
you avoid tripping on it.

« Use of extension cords not authorized by the appliance’s
manufacturer may cause damage, injuries and accidents. Never use
the appliance with an extension cord if the plug cannot be fully inserted
in place.

» Position your appliance away from furniture or loose hanging
materials. Do not drape clothing or towels, etc, over the appliance to
dry.

» Make sure that you do not place any objects closer than 20cm to the
appliance. Keep the appliance away from walls or drapes so as not to
block the air intake and do not cover the protective covers of the
appliance.

» Keep the appliance away from walls or drapes so as not to block the
air intake and do not cover the appliance.

CAUTION: Never insert your fingers, pencils or any other objects
through the grills when the fan is in operation. Never touch the moving
parts of the appliance.

* Do not cover the grille when the fan is in operation.

* Always place and operate the appliance on a stable and flat surface
on the upright position.
» Keep the appliance clean. Always unplug the appliance before

L
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cleaning.
* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents.

» Store the unit in a dry place out of the reach of children. Make sure
that the appliance is clean and dry and that no object is blocking its
operation before you use the appliance after a long time.

* Do not use the appliance outdoors.

* Do not run the appliance in locations, when the fan will be left
unattended for long periods of time (for example, for several weeks in
an unoccupied summer cottage).

* In case that you notice some strange noise, smell, smoke or anything
unusual, do not use the appliance, Disconnect it from electricity and
contact an authorized BENRUBI Service Center.

* For your safety, this appliance conforms to the applicable standards,
regulations and directives (Low Voltage, Electromagnetic Compatibility,
Environmental etc. Directives).

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Specifications

MODEL NO: F-161

DIAMETER: 16" 40cm

RATED VOLTAGE: 220-240V~50/60Hz
RATED POWER: 60W



15

Parts Description

Front grille Spinner Plastic rim Clip

. Blades

. Front grille

. Safety closure of the blades
. Plastic rim

. Clip

. Round key

. Height adjuster

. Column

. Base

10. Steel tube

11. Motor shaft

12. Rear grille

13. Tilting adjustment

o~ WwWN-=

Blades Rear grille

Round key

Height Agjuster ——I i

column —

Motor shaft

|

Osclllation knob

Tighten knob

— Steeltube

Base



Assembly Instructions

» Make sure that you have assembled the appliance correctly before you use the appliance.

IMPORTANT: Do not use the appliance if it is not placed securely on to its base and / if you
have not assembled all parts correctly. For safe assembly place the appliance on a flat, steady
and dry surface in the up-right position.

IMPORTANT: For your safety always use the appliance in the up-right position.

» Unpack carefully all parts of the appliance.

» Assemble the appliance following the steps below:

1. Insert the stand in to the hole of the round base.

2. Fasten the plastic fixer under base.

3. Unscrew the blade cap by turning clockwise and the rear guard mounting nut by turning
counter clockwise.

4. Put rear grille on motor shaft and secure with guard nut.

5. Slide blade on motor shaft.

6. Screw blade cap on shaft by turning counter clockwise.

7. Put front grille on rear grille and close clips to secure grilles together.

Use of the Appliance

+ Before you connect the appliance on the supply mains, check that the voltage indicated on
the data plate of the appliance corresponds to that of the voltage mains in your home. If this is
not the case, do not use the appliance and contact one of the authorized BENRUBI Service
Center.

1. Open the carton, take out and assemble the appliance, then put the appliance in the
upright position. Make sure that all parts of the appliance are not damaged before assembly
and use.

2. Insert the plug and the appliance in WAITING status, then you can select the function as
you wish.

3. Press the ON/OFF button to start operation.

4. Speed function: press the "+/-" buttons, choose the proper speed you need.

Once you finish using the appliance, press the ‘OFF’ button, then unplug the main power
supply.

The device starts up in NORMAL mode with speed 1.

Choose the mode of operation:

- NORMAL.: Standard, continuous operation.

- SLEEP: Silent operation. The device functions automatically alternating the low speeds.

- NATURE: “Wind” offect operation. The device functions atuomatically changing the speed to
simulate the wind.

Swing Mode

To make the fan oscillating, press the “SWING” button. To stop the oscillation press the button
once more.
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Tilting control

To adjust the fan head to the desirable angle just hold the fan head and pull it upwards or
press it downwards accordingly.

Down

Timer

If you wish to set the TIMER so that when the set time has elapsed the device turns off, press
the TIMER button.

With each button press, the time set increases by different hours.

If, for example, the TIMER button is pressed 3 times, indicator will light up: the 1h and the 2h
for a total of 3 hours.

If the device is turned off, when it is turned on again the settings previously programmed are
cancelled.

Remote Control

All the functions that can be set with the control panel on the device can also be selected with
the remote control.

ON/OFF: To turn the device on or off.

SPEED: To adjust the speed.

SWING: Button for oscillation.

MODE: Select the preferred operation type.

TIMER: To set the time in which the device must switch off.

LAMP: To turn on and off the light indications.

The timer operates with 2 AAA batteries (not included).

Cleaning and Storage

CAUTION: Always turn the switch to “OFF” position and disconnect the cord from the electrical
outlet before any cleaning or maintenance operations.

* Light accumulated dust may be removed from the fan with a soft cloth moistened (not
dripping wet) with a solution of mild detergent and water. Dry the surface of the appliance
thoroughly with a soft dry cloth before operating the fan.

CAUTION: To prevent the risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or any
other liquid.

* Do not place and do not use the appliance where it may get wet or come in contact with
water. Never plug the appliance in the supplier mains in case that its surface is wet or even
damp.
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* To ensure adequate air circulation to the motor, keep vents at the rear of the motor housing
room dust, fluff etc. Do not disassemble the fan to remove fluff.

CAUTION: To prevent the risk of electric shock or fire, always keep the appliance dry. Do not
allow water run into the interior of the fan, especially onto the motor of the appliance.

CAUTION: Before you use the appliance after a long time, make sure that it is clean and dry
and that no object is placed among the blades.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Do not spray insecticide on the
fan.

* Unplug the appliance from the mains supply when the appliance is not in use.

« Store the unit in a clean dry place in its packaging so that it is protected from the dust.

« Store the unit out of the reach of children.

» Do not use the appliance after falling or if it does not function correctly and contact an
authorized BENRUBI Service Center.

CAUTION: To prevent the risk of possible injury, do not attempt to open or repair the fan
yourself.

* Any repairs made by a non-authorized BENRUBI Service Center CANCEL THE
GUARANTEE.

» Do not allow water to drip on, or enter into the fan housing.

» Always use a soft cloth, moistened with a mild soap solution. Do not attempt to remove the
fan blades. Please use caution around the motor housing area. Do not allow the motor, or
other electrical components to be exposed to water.

» Do not use any of the following agents as a cleaner: Gasoline, Thinners, or Benzene.

* In case of malfunction or doubt, do not try to repair the fan yourself, it may result in a fire
hazard or electric shock.

* When storing your fan in the off-season, it is important to keep it in a safe dry location. It is
important to protect the fan head from any dust. We strongly recommend using the original
box, when storing the fan away.

Safe Appliance Disposal

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be
taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing
this service. Disposing of a household appliance separately avoids possible negative
consequences for the environment and health deriving from inappropriate disposal and
enables the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy and
resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is
marked with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

* BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective
materials for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting
purchase receipt. If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the
retail location you have purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre.
To find the nearest authorized BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is
in the discretion of BENRUBI Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician
who does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION CONTACT:
H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124
Maroussi - Athens

Tel.: 210 6156400, Fax: 210 6199316

e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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